
REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX - REM BORE LIGHT EXTENDED
FLEX

Rem Bore Light with extended flexible light is ideal for inspecting firearms for
cleanliness, imperfections, and fouling. Also useful for inspecting used firearms
prior to purchasing for barrel imperfections, bulges, tooling marks, scratches, and
residue. Flexible shaft for precise light positioning High intensity LED light beam
Illuminates entire bore Exposes nicks, scratches, pitting & fouling Convenient
Click on/off button Applicable for all calibers & gauges *Requires 2 AA batteries
NOT INCLUDED

Attributes

Name: REM BORE LIGHT EXTENDED FLEX
Manufacturer: REMINGTON
Product no.: 768001875
Mfr. No.: 19531
Delivery weight: 0.067kg
UPC: 047700195315
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REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX
Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der REM™ Bore Light Extended Flex von Remington. Dieses Produkt ist
speziell entwickelt worden, um Ihnen bei der Inspektion von Feuerwaffen zu helfen. Um die Sicherheit bei der
Nutzung zu gewährleisten, folgen Sie bitte den nachstehenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Mängel, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass die Batterien korrekt eingelegt sind, um Überhitzung oder Leckagen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, um elektrische Schäden zu verhindern.
Setzen Sie das Produkt keinen extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung aus.
Halten Sie das Licht nicht direkt in die Augen, um Augenverletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (2 AABatterien, nicht enthalten).
Schalten Sie das Licht aus, wenn es nicht verwendet wird, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Batterieinstallation:

Öffnen Sie das Batteriefach.
Legen Sie zwei AABatterien in das Fach ein, beachten Sie die Polarität (+/).
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Verwendung des Bore Lights:

Schalten Sie das Licht mit dem Ein/AusKnopf ein.
Führen Sie das flexible Licht in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Positionieren Sie das Licht entsprechend, um eine optimale Beleuchtung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie den Lauf auf Mängel, Kratzer und Ablagerungen.

Nach der Verwendung:

Schalten Sie das Licht aus, um die Batterien zu schonen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Entsorgen Sie leere Batterien in den dafür vorgesehenen Sammelstellen.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den jeweiligen Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX. This guide provides important safety
information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose, which is inspecting firearms.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Do not use the bore light in any manner that is not described in this guide.
Regularly check the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Always handle the bore light with care to avoid injury.

Specific Safety Precautions for Use
Do not point the light directly at eyes or reflective surfaces to avoid eye damage.
Ensure the bore light is turned off when not in use to preserve battery life.
Use only 2 AA batteries as specified. Do not mix old and new batteries or different brands.
Avoid exposure to moisture. Do not use the bore light in wet conditions.
Do not attempt to disassemble the bore light, as it may cause damage or void the warranty.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation

Open the battery compartment located at the base of the bore light.
Insert 2 AA batteries, ensuring the correct polarity (+/) is followed.
Close the battery compartment securely.

Using the Bore Light

Insert the flexible shaft of the bore light into the firearm's barrel.
Adjust the flexible shaft to position the light beam as needed.
Press the click button to turn the light on. Press again to turn off.
Inspect the barrel for cleanliness, imperfections, and fouling.
After use, remove the bore light from the firearm and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the bore light according to local regulations.
Remove batteries before disposal and recycle them where applicable.
Do not dispose of the bore light in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your REM™ BORE LIGHT EXTENDED
FLEX. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour la Lumière de Canon
Remington REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX

Introduction
Merci d'avoir choisi la lumière de canon Remington REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX. Ce produit est conçu
pour vous aider à inspecter vos armes à feu de manière sûre et efficace. Veuillez suivre attentivement les
instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance de base des
armes à feu.
Gardez la lumière hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne jamais diriger le faisceau lumineux vers les yeux ou vers des surfaces réfléchissantes.
Vérifiez régulièrement l'état de la lumière pour éviter tout risque d'accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la lumière uniquement dans des endroits bien éclairés pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser la lumière dans des environnements humides ou mouillés.
Ne pas forcer le flexible audelà de sa capacité, car cela pourrait endommager le produit.
Ne pas utiliser la lumière si elle présente des signes de dommage ou de dysfonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Piles:

Ouvrez le compartiment à piles en suivant les instructions du fabricant.
Insérez deux piles AA (non incluses) en respectant la polarité indiquée.
Refermez le compartiment à piles en vous assurant qu'il est bien verrouillé.

Utilisation:

Appuyez sur le bouton de mise en marche/arrêt pour allumer la lumière.
Ajustez l'axe flexible pour positionner la lumière selon vos besoins d'inspection.
Évitez de toucher l'élément LED pendant ou après l'utilisation, car il peut être chaud.

Inspection:

Utilisez la lumière pour inspecter l'intérieur du canon de l'arme à feu.
Vérifiez les imperfections, les rayures et les résidus en déplaçant lentement la lumière.

Instructions d'Élimination
Éliminez les piles usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Consultez les points de collecte locaux pour les produits
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
Remington ou contacter votre revendeur local.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle de votre entourage sont notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il REM™ BORE LIGHT
EXTENDED FLEX

Introduzione
Grazie per aver scelto il REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX. Questo prodotto è progettato per ispezionare le
canne delle armi da fuoco, facilitando la pulizia e l'identificazione di imperfezioni. È fondamentale seguire le istruzioni
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni fornite nel manuale per garantire un uso sicuro del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non guardare direttamente la luce LED quando è accesa per evitare danni agli occhi.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il prodotto sia spento prima di inserire o rimuovere le batterie.
Utilizzare solo batterie AA di alta qualità per garantire le migliori prestazioni.
Non modificare o smontare il prodotto, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Evitare di utilizzare il prodotto in prossimità di materiali infiammabili.
Non puntare la luce LED verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Batterie:

Aprire il compartimento delle batterie.
Inserire 2 batterie AA (non incluse) nel compartimento, rispettando la polarità (+ e ).
Chiudere il compartimento delle batterie fino a quando non scatta in posizione.

Utilizzo del Prodotto:

Accendere il prodotto premendo il pulsante di accensione/spegnimento.
Posizionare l'albero flessibile nella posizione desiderata per ispezionare la canna.
Verificare la canna per scheggiature, graffi, corrosione e residui.
Spegnere il prodotto dopo l'uso per prolungare la durata delle batterie.

Manutenzione:

Pulire regolarmente l'esterno del prodotto con un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare solventi o detergenti aggressivi per la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Seguire le normative locali per lo smaltimento delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche.
Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative locali sullo smaltimento delle batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o domande relative al prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di fornire il numero di modello e la descrizione del problema.

Grazie per aver scelto il REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Säkerhetsinstruktioner för REM™ BORE LIGHT
EXTENDED FLEX

Introduktion
Tack för att du valt REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX. Denna produkt är designad för att hjälpa användare att
inspektera skjutvapen för renlighet och brister. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller defekter innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten i närheten av brandfarliga material.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen för att förhindra skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller om batterierna är urladdade.
Se till att produkten är avstängd när den inte används för att spara batteri och förhindra oavsiktlig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:

Öppna batterifacket genom att vrida på locket.
Sätt i 2 AAbatterier i facket, observera polariteten (+/).
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning av produkten:

Slå på ljuset genom att trycka på knappen för på/av.
Rikta ljuset mot pipan eller det område du vill inspektera.
Justera den flexibla axeln för att få önskad ljuspositionering.
Efter användning, stäng av ljuset genom att trycka på knappen igen.

Inspektion:

Använd ljuset för att belysa hela pipan.
Kontrollera noggrant för nicks, repor, gruvor och beläggningar.

Avfallshantering
Kasta använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Produkten ska inte kastas i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Vi tackar för ditt val av REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX och hoppas att den kommer att vara ett värdefullt
verktyg för dina inspektionsbehov.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro REM™
BORE LIGHT EXTENDED FLEX

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl při kontrole čistoty a nedokonalostí ve zbraních. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání flexibilního hřídele buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nesvítte do očí osob nebo do zrcadel, aby nedošlo k oslnění.
Ujistěte se, že je zbraň před použitím bore light vypnutá a bezpečná.
Při kontrole zbraně se vyhněte kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace baterií:

Otevřete kryt baterie na produktu.
Vložte 2 AA baterie do prostoru pro baterie podle vyznačených polarit (+ a ).
Zavřete kryt baterie, ujistěte se, že je bezpečně uzavřen.

Použití:

Zapněte světlo pomocí pohodlného tlačítka pro zapnutí/vypnutí.
Umístěte flexibilní hřídel do hlavně zbraně.
Osvětlete hlaveň a zkontrolujte prohlubně, škrábance a usazeniny.
Po dokončení kontroly vypněte světlo a uložte produkt na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro elektrické a
elektronické zařízení.
Baterie likvidujte dle pokynů pro nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo jeho použití se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
V případě nebezpečných výrobků sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání REM™ BORE LIGHT EXTENDED FLEX.


